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sikiliza na-hawata mimi kuamini hawata- na-tazama na-akasema Musa na-akajibu

H8085  H3808 H0539 H3808 H2005 HO559 H4872
SRR T ND N 3 "2p3
Yahwe kwako kutokea haku- watasema kwa-sababu sauti-yangu
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Mose akamjibu, “Itakuwaje kama hawataniamini au kunisikiliza, waseme, ‘Bwana hakukutokea?”
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fimbo
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Ndipo Bwana akamwambia, “Ni nini hicho kilicho mkononi mwako?" Akajibu, “Fimbo.”
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Musa na-akakimbia nyoka na-ikawa chini na-akaitupa chini itupe na-akasema
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=
kutoka-mbele-yake
H6440

Bwana akasema, “Itupe chini.” Mose akaitupa chini hiyo fimbo nayo ikawa nyoka, naye akaikimbia.
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Kisha Bwana akamwambia, “Nyoosha mkono wako umkamate mkiani.” Basi Mose akanyoosha mkono
akamkamata yule nyoka, naye akabadilika tena kuwa fimbo mkononi mwake.
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Mungu wa-baba-zao Mungu Yahwe kwako alitokea kwamba- waamini ili
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wa-Yakobo na-Mungu wa-Isaka Mungu wa-Ibrahimu
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Bwana akasema, “Hivi ndivyo Waisraeli watakavyoamini kuwa Bwana, Mungu wa baba zao, Mungu wa
Abrahamu, Mungu wa Isaki, na Mungu wa Yakobo, amekutokea wewe.”
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kifuani-mwako mkono-wako tafadhali weka- tena kwake Yahwe na-akasema

H2436 H3027 H4994 H0935 H5750 H3068 HO0559
npasn M e PR T N
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Kisha Bwana akamwambia, “Weka mkono wako ndani ya joho lako.” Basi Mose akaweka mkono wake ndani ya
joho lake, naye alipoutoa, ulikuwa na ukoma, mweupe kama thelu;ji.
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Mungu akamwambia, “Sasa urudishe tena huo mkono ndani ya joho lako.” Basi Mose akaurudisha mkono wake
ndani ya joho lake na alipoutoa, ulikuwa mzima, kama sehemu zingine za mwili wake.
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Ndipo Bwana akamwambia, “Kama hawatakuamini wewe, au kutojali ishara ya kwanza, wataamini ishara ya pili.
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Lakini kama hawataamini ishara hizi mbili au hawatawasikiliza ninyi, chukua kiasi cha maji kutoka Mto Naili
uyamimine juu ya ardhi kavu. Maji mtakayotoa mtoni yatakuwa damu juu ya ardhi.”
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mimi  wa-maneno mtu  si Bwana-wangu tafadhali Yahwe kwa- Musa na-akasema
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mimi  wa-ulimi na-mzito wa-mdomo mzito- kwa-sababu
HO0595  H3956 H3515 H6310 H3515

Mose akamwambia Bwana, “Ee Bwana, kamwe sijapata kuwa msemaji kwa ufasaha wakati uliopita wala tangu

ulipoanza kuzungumza na mtumishi wako. Ulimi wangu ni mzito kuzungumza.”
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nani- au kwa-mwanadamu mdomo alifanya nani kwake Yahwe na-akasema
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Yahwe mimi si kipofu au mwenye-kuona au kiziwi  au bubu ataifanya
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Bwana akamwambia, “Ni nani aliyempa mwanadamu kinywa? Ni nani aliyemfanya mtu kuwa kiziwi au bubu? Ni

nani anayempa mtu kuona au upofu? Je, si mimi, Bwana?
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utasema
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Sasa nenda, nitakusaidia kusema, nami nitakufundisha jambo la kusema.”
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Lakini Mose akasema, “Ee Bwana, tafadhali mtume mtu mwingine kufanya kazi hiyo.”
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moyoni-mwake na-atafurahi na-atakuona kukutana-nawe
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Ndipo hasira ya Bwana ikawaka dhidi ya Mose, akamwambia, “Vipi kuhusu ndugu yako, Aroni Mlawi? Ninajua
yeye anaweza kuzungumza vizuri. Naye yuko tayari njiani kukulaki, na moyo wake utafurahi wakati

atakapokuona.
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nitakuwa na-mimi kinywani-mwake maneno - na-utaweka yeye na-utamwambia
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mtafanya nini

Utazungumza naye na kuweka maneno kinywani mwake. Nitawasaidia ninyi wawili kusema, nami
nitawafundisha jambo la kufanya.
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kwako atakuwa- yeye na-itakuwa watu kwa- kwa-ajili-yako yeye na-atasema-
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kama-Mungu kwake utakuwa- na-wewe kama-mdomo
HO0430 H1961 H6310

Aroni ataongea na watu badala yako na itakuwa kwamba yeye amekuwa kinywa chako nawe utakuwa kama
Mungu kwake.
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ishara - nayo utafanya- ambayo mkononi-mwako utaichukua hii fimbo na-
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Lakini chukua fimbo hii mkononi mwako ili uweze kuitumia kufanya ishara hizo za ajabu.”
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Kisha Mose akarudi kwa Yethro mkwewe akamwambia, “Niruhusu nirudi kwa watu wangu Misri kuona kama
yuko hata mmoja wao ambaye bado anaishi.” Yethro akamwambia, “Nenda, nami nakutakia mema.”
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uhai-wako - waliotaka  watu wote- wamekufa
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Basi Bwana alikuwa amemwambia Mose huko Midiani, “Rudi Misri kwa maana watu wote waliotaka kukuua
wamekufa.”
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punda juu-ya- na-akawapandisha wana-wake na- mke-wake - Musa na-akachukua
H2543 H7392 HO853  HO0802 HO853 H4872  H3947
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mkononi-mwake ya-Mungu fimbo - Musa na-akachukua ya-Misri nchi na-akarudi
H3027 H0430 H4294  HO853 H4872  H3947 H4714 HO776 ~ H7725

Basi Mose akamchukua mkewe na wanawe, akawapandisha juu ya punda na kuanza safari kurudi Misri. Naye
akaichukua ile fimbo ya Mungu mkononi mwake.

DRZRT TSR MY mpsn owh bR Twh Oy WM 21
maajabu yote- angalia Misri kurudi utakaporudi Musa kwa- Yahwe na-akasema
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nitauimarisha na-mimi Farao mbele-ya na-uyafanye mkononi-mwako nimeweka ambayo-
H2388 H0589 H6547  H6440 H3027
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watu - kuwaacha na-hata moyo-wake -

HO853  H7971 H3808 H0853

Bwana akamwambia Mose, “Utakaporudi Misri, hakikisha kwamba utafanya mbele ya Farao maajabu yote
niliyokupa uwezo wa kuyafanya. Lakini nitafanya moyo wake kuwa mgumu ili kwamba asiwaruhusu watu
waende.
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mzaliwa-wa-kwanza mwana-wangu Yahwe asema hivyo Farao kwa- na-utamwambia
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Yisraeli
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Kisha mwambie Farao, ‘Hili ndilo asemalo Bwana: Israeli ni mwanangu mzaliwa wa kwanza,

e e TR R TS TP TRN W 23
kumwacha na-umekataa na-aniabudu mwana-wangu - mwache kwako na-nimesema
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mzaliwa-wako-wa-kwanza mwana-wako - ninamuua mimi tazama
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nami nilikuambia, “Ruhusu mwanangu aondoke, ili aweze kuniabudu mimi.” Lakini ukakataa kumruhusu kwenda,
basi nitaua mwana wako mzaliwa wa kwanza.""”
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kumuua na-akataka Yahwe na-akakutana-naye katika-nyumba-ya-wageni njiani  na-ikawa
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Mose alipokuwa mahali pa kulala wageni akiwa njiani kurudi Misri, Bwana akakutana naye, akataka kumuua.
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na-akagusa la-mwana-wake govi - na-akakata jiwe-kali Sipora na-akachukua
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kwangu wewe wa-damu bwana-arusi- kwa-sababu na-akasema miguu-yake
H1818 H2860 HO0559 H7272

Lakini Sipora akachukua jiwe gumu, akakata govi la mwanawe na kugusa nalo miguu ya Mose. Sipora akasema,
“Hakika wewe ni bwana arusi wa damu kwangu.”
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kwa-sababu-ya-tohara wa-damu bwana-arusi alisema wakati-huo yeye na-akamwacha
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Sipora alipomwita Mose, “Bwana arusi wa damu,” alikuwa anamaanisha ile tohara. Baada ya hayo Bwana
akamwacha.

T TRTT R nNTpD T2 ORI N 27
na-akaenda jangwani Musa kukutana-na nenda Haruni kwa- Yahwe na-akasema
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yeye na-akambusu- wa-Mungu katika-mlima na-akakutana-naye
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Bwana akamwambia Aroni, “Nenda jangwani ukamlaki Mose.” Basi akakutana na Mose kwenye mlima wa
Mungu, akambusu.
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na- alimtuma ambayo ya-Yahwe maneno yote- - Haruni Musa na-akamwambia
HO853  H7971 H3068 H1697 H3605  H0853  HO175 H4872  H5046
R w8 noRT 9D
alimwamuru ambazo ishara yote-
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Kisha Mose akamwambia Aroni kila kitu Bwana alichomtuma kusema, vilevile habari za ishara na maajabu
alizokuwa amemwamuru kufanya.
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wa-Yisraeli wa-wana wazee wote- - na-wakakusanya na-Haruni Musa na-akaenda
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Mose na Aroni wakawakusanya wazee wote wa Waisraeli,
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Musa kwa- Yahwe alisema ambayo- maneno yote- - Haruni na-akasema
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watu  machoni-pa ishara na-akafanya
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naye Aroni akawaambia kila kitu Bwana alichokuwa amemwambia Mose. Pia akafanya ishara mbele ya watu,

=R ¢ N K DR opm TN 31
wana - Yahwe aliwatembelea kwamba- na-wakasikia watu na-wakaamini
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na-wakasujudu na-wakainamisha-vichwa mateso-yao - aliona na-kwamba wa-Yisraeli
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nao wakaamini. Nao waliposikia kuwa Bwana anajishughulisha nao, na kwamba ameona mateso yao, walisujudu
na kuabudu.
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